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BYKAPAADBIK AKIMTAPAT K¥PAAAAPbIH OKbITYAA )XOHE
MOAEHUETAPAABIK KAPbIM-KATbIHACTA LUETEAAIK CTYAEHTTEPAIH,
MOAEHUAPAADBIK K¥3bIPETIH KAABIMNTACTbIPY EPEKLUEAIKTEPI

3epTTeyaiH e3ekTiAiri. Kasipri yakpITTa weT TiAAEpPiH OKbITY YAEPICIHAE MeAEeHMeTapaAbIk,
KapbIM-KaTblHAaC MaCeAeci, acipece OykapaAblk, akmnapar KypaAAapblH OKbITY Ke3iHAE eTe e3eKTi
6oAbIn TabblAaabl. Makarapaa Gykapaabik, akmnapar KypaAAapbiH OKbITY MEH TiAAi LWIET TiAi peTiHAe
MEHIepPTY KE3IHAE LIETEAAIK CTYAEHT eAAIH MBAEHMETIH BiACe, OKY YAEpICi CoTTi GoAATbIHbIH eckepy
KepeKTiri >karAbl Ce3 O0AaAbl. MakaraAa YCbIHbIAATbIH >KYMbIC TYPAEPI LUETEAAIK CTYAEHTTEPAIH
GEACEHAIAITIH apTTbipyFa Ker CEenTiriH TUrisyi KxeHe MOAEHMETapaAblK, KapbiIM-KaTbIHACTbI AAMbITyFa
bIKMaA €eTyi, OKbITYLIbIHbIH KbI3METI OKY YAEpiCiH OapblHila apTThipyfa 6GarblTTaAybl MakaAaAa
>KMbIHTBIK, KOPbITbIHABIAQHDBIM, OKbITYLUbIFA ayAMTOPUSIHBI CayaTTbl YMbIMAACTBIPY, >KbiAAaM, GaAama
>KYMbIC TYPAEPIH Ty3eTyre MyMKiHAIK 6epeTiHAIr CTYAEHTTEPAIH OEACEHAIAIMIH apTTbIPY TY>XKbIPbIMbI
>KaCaAblr, TabbICTbl TAAAQHFAH XKOHE TEOPUSABIK, EHOEKTED apKbIAbl ADAEAAETEH.

MakaAaHbiH MakcaTbl — OyA Makaraaa OyKapaAblk, aknapar KypaAAapblH OKbITY MeH
MOAEHMETAPAAbIK, KapbIM-KaTblHACTa LUETEAAIK CTYAEHTTEPAIH MOAEHMEeTapaAblK, Ky3blPeTTiAIKTepiH
KAABINTACTbIPy epeKLIeAiKTepiH KapacTbipy. LLIeTeAaik CTyAeHTTepAi MOAEHMEeTTep apacbiHAAFbI
anblPMaLLbIAbIKTbl Kepyre, 6acka MOAEHMETTIH €pPEKLIEAIKTEPIH TYCiHyre yMpeTy MaHbi3Abl OOAbIM
Tabblraabl. Ke3aeceTiH KMbIHABIKTAPAb! >KEHY YLUiH, COHAQM-aK, 0acka MOAEHMETKE AEreH CeHiM MeH
KYPMETTI TYAbIpaTbiH COMAey 3TMKETIHe ue 6oAy kepek. KOMMYHMKATUBTIK KapbiM-KaTbIHAC Ke3iHAE
ceHiMAI BOAYFa MYMKIHAIK Gepea.

MakaaaHbl >ka3y 6apbICbIHAQ TEOPUSIABIK, 9AICHAMAABIK, CaAbICTbIPMAAbI, AOTMKAAbIK, Ma3MyHAbI
Tanpay aAicTepiMeH Gipre 6acka Aa 3epTTey SAICTepi MarMAaAaHbiAAbl. TeOpUSIAbIK, eHbekTepre Ae
TaAAQY XKACaAAbI.

Herisri HaTm)eAepi. 3epTTey MakaAaCblHAQ MOAEHMETApaAbIK, KapbIM-KATbIHACTA LLETEAAIK
CTYAEHTTEPAIH MOAEHMETAPAAbIK, KY3bIPETTIAIKTEPIH KAABINTACTLIPY epPeKLIeAIKTePi TakblpblObiHa
KaTbICTbl TOYEACI3AIK aAFaH Ke3AepAeH GacTarn >Kapblk, KepreH 0acbIAbIMAAP MEH eHOEKTEPre, FbIAbIMMI
aAebMeTTepre LWOAY XacaAbil, OHAAFbl TaKbIPbINTAP FbIAbIMM HETi3 PETIHAE Ha3apFa aAblHFaH.

PKYMbICTbIH,  MPaKTUKAAbIK MaHbI3AbIAbIFbI  OCbl  MaTepMaAAbl Kasipri Ke3ae >KYpHaAMCTMKA
CaAacblHAQ AQ, TIA MEHIrepTyAe A€ ©3eKTi OOAbIN TabblAaTbiH MAAEHMETAPAAbIK, KapbIM-KaTbiHACTa
MOAEHMETAPAAbIK, KY3bIPETTIAIKTI KAAbINTACTbIPY MOCEAECIH 3epTTeyAe KOCbIMLLIA PETIHAE KOAAQHYFa
60OAAADI.

Tyiin ce3aep: MOAEHMETAPAAbIK, KAPbIM-KATbIHAC, MOAEHMETAPAABIK, KY3bIPETTIAIK, OyKapaAbik,
aKnapaTt KypaAAapbiH OKbITY, MOAEHM BPTYPAIAIK, MOAEHU AMAAOT.
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Features of formation of cross-cultural competence of foreign students in training
and cross-cultural communication of mass media

Relevance of the study. Currently, the problem of cross-cultural communication in the process of
teaching foreign languages is very relevant, especially when teaching mass media. The article will focus
on the fact that when studying the media and mastering the language as a foreign language, it is nec-
essary to take into account that if a foreign student knows the culture of the country, the educational
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HIu Xysiiwxkoy xaoHe T.0.

process will be successful. The types of work offered in the article contribute to the activation of foreign
students and contribute to the development of intercultural communication. The article summarizes and
proves the theoretical works and conclusions of students that they allow the teacher to organize the audi-
ence correctly, quickly, and adjust alternative forms of work.

Purpose of article. This article discusses the features of the formation of intercultural competence
of foreign students in teaching and intercultural communication in the media. It is important to teach
students to see differences between cultures, to understand the characteristics of another culture, to
overcome stereotypes, and to master speech etiquette, which generates trust and respect for another
culture and allows them to feel confident in communication.

When writing the article, other research methods were used, along with methods of theoretical,
methodological, comparative, logical, and content analysis. The analysis of theoretical works is carried
out.

Main results. The research article presents a review of publications and works, scientific literature
on the topic of features of the formation of intercultural competence of foreign students in intercultural
communication, the topics of which are taken into account as a scientific basis.

Practical significance of the work this material can be used as an application in the study of the
problem of formation of cross-cultural competence in cross-cultural communication, which is currently
relevant both in the field of journalism and in language learning.

Key words: intercultural communication, intercultural competence, mass media training, cultural
diversity, cultural dialogue.
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Oco6eHHOCTH (hOPMHUPOBAHUS MEXXKYALTYPHOH KOMMETEHLIMM MHOCTPAHHbIX CTYAEHTOB
B 00y4€HMN U MEXKYAbTYPHOH KOMMYHHMKaLMKU CPEACTB MacCoBOi MHpOpmaLmMm

B HacTosuiee Bpemsi NPoOAeMa MEXXKYAbTYPHON KOMMYHMKALIMKU Kak 6a3bl 00yYeHUS MHOCTPAHHbIM
a3blkaMm NPeACTaBASeT 0COObI MHTEPEC AAS MCCAepoBaTeAeil. [1pu M3yyeHUn CpeACTB MacCoBOM
MHGOPMALIMM M OBAAAEHUM MHOCTPAHHBIM $3bIKOM HEOGXOAMMO YUMTbIBaTb, YTO MHOCTPaHHbIiA
CTYAEHT, 3HAIOWMI KYAbTYPY CTpaHbl, FA€ OH 0byyaeTcs, ycreliHee ocBamMBaeT YUeOHbli npouecc.
[MpeaAaraemble B cTaTbe BUABI paboT CNOCOBCTBYIOT aKTMBU3ALMM BHUMAHWA MHOCTPAHHbIX CTYAEHTOB
M CNOCOBCTBYIOT Pa3BUTMIO MEXKYAbTYPHOM KOMMYHMKaUMKM. AESTeAbHOCTb TMperoaAaBaTeAd,
HanpaBAEHHas Ha MaKCMMM3aLIMIO YHeOHOro NPoLIeCca, MO3BOASET FPAaMOTHO OPraHU30BaTh ayAUTOPUIO,
BHEAPSATb aAbTepHaTMBHbIE (DOPMbl PAGOTbI.

LleAb cTaTby: NpoaHaAM3UPOBaATb 0COOEHHOCTM (DOPMMPOBAHMUS MEXKKYALTYPHOM KOMMETEHTHOCTM
MHOCTPaHHbIX CTYAEHTOB B MpPOLECcCe OOYyYEHMS M MEXKYAbTYPHOM KOMMYHMKALMM B CPEACTBax
MaccoBoi MHOpMaLmMK. BaskHO HayuMTb yUaLLIMXCA BUAETb Pa3sAMUMS MEXKAY KYAbTYPaMM, YAAQBAMBATD
0COBEHHOCTU APYrOi KYAbTYPbl, MPEOAOAEBATb CTEPEOTUNbI, a TaKKe BAAAETb PEUEBbIM 3TUKETOM,
YTO MOPOXKAAET AOBEPUE N YBAXKEHME K APYTOi KYAbTYpPE M MO3BOASET UyBCTBOBATL cebs YBEPEHHO B
obLeHuu.

Mpn HanucaHMM ctaTbM ObIAM MCMOAb30BaHbl METOAbI TEOPETUYECKOrO, METOAOAOrMYECKOro,
CPaBHUTEABHOIO, AOFMUYECKOro, COAEPKATEALHOro aHaAm3a. [poBeaeH aHaAM3 TeopeTuyeckmnx paboT
no Teme.

OCHOBHbIe pe3yAbTaThbl. B MCCAEAOBATEABCKOM CTaTbe NMPEACTaBAEH 0030p NMyBAMKALIMIA U TPYAOB,
HayuYHOM AUTEPATYPbI, MOCBALLEHHbIX 0COGEHHOCTIM (DOPMUPOBAHMSA MEXKKYALTYPHOM KOMNETEHTHOCTH
MHOCTPaHHbIX CTYAEHTOB B MEXXKYAbTYPHOM O6LLEHMU, KOTOPOE pacCMaTPUBAETCS Kak HayuHas OCHOBA.

MpakTnyeckas 3HaYMMOCTb PaboTbl: AAHHbIA MaTepuaA MOXKEeT ObITb MCMOAb30BaH B KayecTse
MPUAOXKEHUS  MPU U3YYeHUUM NPoBAeMbl  (DOPMMPOBAHUS  MEXKYAbTYPHOM  KOMMETeHUUM B
MEXKKYAbTYPHOM KOMMYHMKaLMM, KOTOpas B HACTOSLLEE BPeMS aKTyaAbHa Kak B 0BGAACTM XKYPHAAUCTUKM,
TaK U B U3yUYeHUN 93blKa.

KAtoueBble CAOBa: MEXKYAbTYPHAsi KOMMYHMUKALIMS, MEXKYAbTYPHAsd KOMMETEHTHOCTb, CPEACTBA
MacCoBOI MH(OPMALIMK, KYABTYPHOE pasHooOpasme, KyAbTYPHbIA AUAAOT.
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Byxkapainblk aKnapar KypaigapblH OKbITYa )KOHE MOJICHUEeTapallbIK KaPbIM-KAaThIHACTA IETENIIK CTYJeHTTePIIH ...

Kipicne

MoneHueTapanblK KapbIM-KaTbIHAC OapbICBIHAA
eNJIi TaHWIBI Opl MOJCHM THIFbI3 OalIaHbICTa
Oomaznpl. llerennik cryneHT yiriH OyKapasblK ak-
napaT Kypangapbl >KYMBICBIMEH TaHbBICYAA €JAiH
VITTHIK €PEKIICTITiIMEeH, MOJCHU-KOFaMIbIK OMipi-
MEH TaHBICHII, OHBI UTEPY €peKIIe YAepic *KoHe
€H MaHBI3IBl (DAKTOp CON eAiH MOACHHUETIMEH
OalmaHBICTBIPY OOJNBIN TaOBLIAABI. OPTYPII JIMHT-
BOMOJCHH KAaybIMAACTHIKTApFa >aTaThlH KapbIM-
KaTblHAC CEpIKTECTEepiHIH ©3apa opeKeTTepiHiH
KHUBIHTBIFBl MOJICHUETAPAJIBIK KapbIM-KaTbIHAC 00-
JeI Ta0bTans! (Xaneesa, 1989:22).

Maoenuemapanslx, KapblmM-KaAmMuIHAC KY3blpent-
minizi minodixk, KamulCoIMObIK JHCIHE MIOEHU Ky-
3vipemminikmepoen mypaosl. Tingik KapbM-
KaThlHACTA TUIMIK Kypajlgapibl IYPHIC KOJIIaHa
Olmy TINAIK KY3BIPETTiNK 0OoJica, KapbIM-KaThIHAC
YAEpICiH JKYpri3y >KONAaphl, oAicTepi KaTHICHIM-
JIBIK KY3BIPETTUTIK OoJica, Oenriii Oip aJaeyMeTTiH
OMIpIIIK [JaFAbUIapblH, OAETTEPiH, CANIT-IICTYp-
JIepiH, HOPMaJIapbIH KaJBIITACTBIPATHIH JKEKE TYJI-
Fara JKOHE TOMKA KATBICTBl YIXkKAEME MOJCHU
KY3BIpeTTiNK  Oosibin  Tabbuianel  (JIeoHTOBHMY,
2003:32-33). Maoenuemapanvik Kapbim-KamvbiHac
Ky3vipemminiczine H.JI. IInyycnux oOvinaii oen
anvikmama 0Oepeoi: «...MOACHUETApPaJbIK KapbIM-
KaThIHAC KY3BIPETTUIIN ©3re¢ MOIEHUET OKITIHIH
Olibl MEH MiKipiH TyciHe Oily, KapbIM-KaThIHAC
KaFJasThlHA Kapal ©3 MiHe3-KYJIKBIH bIHFaliai
Oury, Typii KYHABUIBIKTAp, MiHE3-KYJIBIK HOpMa-
Japel, e3reulelNikTepi OOJAaTHIHBIH MOHBIHAAY 00-
neint Tabbuanen ([hryxank, 2003:6).

bykapanblk akmapaT Kypangapbl >KyMbBICBIMEH
TAHBICTBIPYJBIH MaHBI3[bl MaKCaTTapbIHBIH Oipi
MOJICHHETaPaNbIK KY3BIPETTUTIKTI IaMbITy. benrim
Oip TiNM WeciHIH HaFbI3, MIBIHAWBI TUIMIK KAaThIHAC
Ke3iH/e TaialaHaThlH XaJbIKTBIH KYHJICIIKTI
TYPMBICTa KOJIAAHATBIH CO3AEPIMEH TaHBICYy aca
TtraiMai Oomeim keneni. byn — BAK >kyMmBICHIH Te3
TYCIHYT€ KOHE YIT MOACHHUETIH, COJl MOJICHHUETTECH
QKBIpaMalTBIH ©3IHIIK TaHBIM-TYCIHITI MeH ¢u-
noco¢usAckiH OipTe-0ipTe TYCiHYTe, OCBHI HETi3ae
WITapanblK TYCIHICTIKKE MYMKIHIIK OepeTiH Ko
eKeHIH KepceTeI.

MartepuaJ MeH dicTep

MopeHnerapanblK KaTblHAC YIepiciHiH cama-
JIBLJIBIFBIHA, OarajbUIbIFbIHA IIETENIIK CTYACHTTIH
TYpHAl KaFdasTTa JXbUAAM COWIeYyiH ecemnke ajia
OTBIPHIT, KOMMYHHKAIIUSHBI Ky3ere achlpy Kaoi-
JICTTUIIIT], COMJICY MaKCATBhIH OPBIHAATY JKOHE TIMIIK
OipiikTep/i KogaHa amysl xarajsl (Richards Jack,
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1985). BAK >xyMBICBIMEH TaHBICY OAapBICHIH]IA ©3T€
XaJIBIKTBIH ©MipiMEH, MOJICHHUETIMEH TaHBICYa COJl
T JKacaymibl XallblK OKimAepiHiH Oip-OipimMeH
KapbIM-KaThIHAC Kacay OapbICBIHIAFbI, dcipece
JIMAJIOTTHIK COMIIECY YCTIHAETI MiHE3-KYJIKbIH/AFbI
epeKIIeNiKTep KopiHe 0acTaipl XKoHe aJaMHbIH YKaH-
JIYHUECIH KOPCETETiH STHONCHXOJOTHUSHBIH 3Jie-
MEHTTEpi, COHIAH-aK, YITTHIK IICHUXOJOTHS Oaii-
Kajaisl.

OneyMeTTiKk MoHMaTiHIe BAK skymbichiMEeH
TaHBICY/Ia TUIMII HOTIDKENI KOJJaHy VIIH oJey-
METTIK KY3BIPETTITIKKE KQKETTi O171iM MEH iCKepITiK
kipeni (Habermas, 1970). Tin oneymeTTik MoJCHH
KYOBUTBICKA KaTajbl, FAIBIMAAP 9JEYMETTIK MJJe-
HU KY3BIPETTITIKKE CHIMANBIIBIK HOPMaJIaphIH, Xa-
JIBIKTBIH HAaKbLI CO3JIEP1, TUANCKTUIED, aKIICHTTEP/I
JKaTKpI3aabl. Typiti TUIIH )KOHE MOICHUETTIH dJIey-
METTIK KaThIHAC MapKepJiepi TUIAECYIIUIepaiH Mop-
TebeciHe, oJapiblH apakaThIHACBIHA, TLIAECY TYp-
JIepiHe T.c.c. OalmaHbICThI KOJIaHbUIab! (Savignon,
1994).

MoneHueTapanblk KapbIM-KaTBIHACTAFbl IIIET-
eNIIK CTYJCHTTEPAIH MOJICHUETapaNIbIK KY3bIPETTi-
JKTEpiH KaJbINTACcThIpy/Aa KapbIM-KaThIHAC jKacay
epeKIeirine 0alIaHbICThI TUATOT THIK JUCKYPCTBIK
coIIey i HEeTi3iH e3iHMIK ceiey (opMynanapsl
Kypaiiger (Harris, 1964), (Brown, 1983). Kazak
ceiiliey AITHKETiIHJIE Ci3, CeH, OJI Kici, 0i3, MeH,
O3iHI3 eCIMIIKTEepiH KOJNJaHy epexenepi MeH
OCBUTap apKbUIBI OUIAIPINETiH apHAalBl MarbIHAJIAp
JKOHE KeWIipiHi3, MyMKiH OoJjica, ailbll eTHEeHi3,
KalayblHpI3 OiJICiH T.0.3THKETTIK OpaibIMIap >Xui
KOJIJJAHBLIA/IbL.

¥YITTBIK ~ epeKIIeNiKTepiMeH  alKbIHIAIFaH
coiiney 9mebi >koHE opOip XalbIKTa KaNBINTaCKaH
o31HIH celyiey onebiHiH Kyleci 6omansl. Mbicaisl,
eKIiHIII JKaKTarbl JKEKelle TYPIHAETi aHalbl «CEeH»
JKOHE CBIMTaWbl «Ci3» eCIMIIKTepPiHIH KapbIM-Ka-
THIHAC KacayJga ©3 MaHbI3ABUIBIFBI Oap. Ocbl eki
eCIMIIKTIH AUATOTTHIK Coiiiecy OapbIChIHIA KalHChI-
ChIH TaHAAy — AMAJIOTKa KaTbICYIIBUIAPABIH QJIEy-
METTIK JKaFJaiblHa, KapbIM-KaThIHACTHIH TYpiHE
(pecmu, OeipecMu), TiLAECYIIEPAiH TYBICTBIK
KaThIHAChIHA, TaHBICTHIKTAPBIHBIH ICHICHIHE FaHa
eMec, OHBIH YITTBIK iJli MeH TopOuecine e T.0.
opTyp:i cebenTepre OAWIaHBICTHI OOJBIT KEeledi.

ChITTalBITepIIUTIK epekKeNIepiHiH YITTHIK €peK-
HISNIKTEpiH OinMey, TyciHOey Typii Tuiaep uene-
piHIH apachklHIA, ocipece CTaHAapTTHl ANUTHUIBIM-
JapAasl ATy Ke3iHAE TYCIHOEYIIUTiK TYyIbIpaabl.
ChInaipIrepuIisiik epeskecid «OH ChINalbUTBIK, SIFHU
cepikTeciHe Hazap ayaapy, Ol amMmacy, ce3iMiMeH
0eJticy, ChIMalbUIBIK 0111y, KOHAKKAMITBIK KOPCETY
JKOHE «Tepic» CHIMaHbLIBIK, SFHU TePic KbUIBIK YIIiH



HIu Xysiiwxkoy xaoHe T.0.

KeIipiM cypay, KeliCIeyIiTiK, THIHBIM T.C.C PETiHIe
Koimaneutanel. Ceiiey 3THKeTI (dopMysagapbiH
KOJIJITaHy JKOHE ChIMAalbUIBLIK HOPMAChIHAH HHUETTI
TypZze Oac TapTy, MbIcajbl, OipOETKEHITIK, allbIKTHIK,
KEK Kepy, MIarblM, KiHONay, YHATIay, amryJaHy
O3IH/IK ePEeKENCPMEH TUI-TUIIC EPeKIIEICHII
KOPiHIN OThIpabL.

Kazak XanKbIHBIH ofenm epekernepi OOWBIH-
Ila TaHBIC €MEC aJaMMEH COWJIECKeHIE, PeCMHU
JKaFainapaarel TiUTIECylnepe, Kachl YIKeH HeMe-
ce KhI3MET JICHTEH1 KOFaphl alaMMEH COUJICCKEHIE
«Ci3» eciMOirl KoJaHpUIambl. AJl ©TE€ KAKCHI
JIOCTHIK, KOJIJACTHIK KaThIHACTAFbl KaTapiac Ki-
CIMEH COMJIECKeHIe, KapbIM-KAaThIHACTBIH pPECMHU
eMec TYpIHJIE JKac IaMaiapbl YKcac ajgamaap apa-
CBIHJIa, ©31HE JKaKbIH, TYBIC aJJaMMEH COIIeCKEeH/IE,
’Kachl KIIlll HEMECe JKachl Ja, KBI3METI Jie TOMEH
aJaMMeEH TIIAECKEHIE «CEeH» eCIMIIr maimanaHbl-
nagpl. Al pecMU JKaFaia erep oHrimere OipHere
ajJlaM KaTbICaThIH 00JIca, ilriHae OYPbIHHAH KaKChI
TaHBIC «CEH» JIeN COMIecin KYpreH Kici Typca 1a,
«ci3» gen ceitney omebi Oap. byn cesmiH kerke
opTaKk OOJFaHIBIFBIHAH, TAaHBIC aJaMJbl JKEKe
OoJIil TUIAECIIENTIH OOFaHIBIKTAaH HEMECE CO3IH
PECMUWIIITIHEH TYBIHIAWUTBIH 9/len OOMYbl MYMKIiH.
bynan misirateiH KOpweITHIHAB, BAK skymbIcEIMEH
TaHbICYa ceiney oaeOiH OyphIC TaHOal, ipikTeH
Oiyi cepikTecTep apachlHaa ©3apa JKaliIbl, BIHFAHIIBI
JKarFail TyFbI3bIN, KaHAal aa Oip KapbhIM-KaThIHAC
(pecMu, KYHJIENIKTi) OOIMBICBIHBIH, HOTHXEI 00ITy-
bIHA CENTITiH THUTI3ei.

FouibiMu agicnama

Illerenaik CTYACHTTEPAIH JEKCHKaIaH, Tpam-
MaTHKaJaH xabapel 0oJica, TaHBIMJBIK MOHI Oap
JKOHE TINIIK KUBIHIBIFBI O0ap MOTiHAEpAl TYCIHY opi
OKBIFaH MOTIHJII IYPHIC KaObUTIAY KUBIH OOIMAaiiIbI
(UrnartoBa, Tonmauesa, 2011: 122), (ApyTioHOB,
1992), (ITaccos, 1989), (Opazbaesa, 2000). Marinre
JIoJ aHBIKTaMa Oepy, MOTIHHIH YKapThUIail KYPBLUTYBI
Typasibl Macelie OOWbIHINA KoM TMiKipTajgacTtap 0ap,
MOTIH KOHTEKCIICH JXOHe KOMMYHHUKAIUSIIarbl Ka-
TBICYIIBUTAPABIH, POJICPl CEKUII TYPTKI *KaHTTapMeH
AHBIKTAJIATBIH MOTIH «KOJIJIAaHBICTAFbI TiJ OIpIIiri»
periame kepcerinmi (Holliday, 1978). Opnerre,
KaHa OCWHeNeymiH NPAaKTHKAIBIK CHITATTaMachl
OepineTin (KypbUIFBUIAp, KYPTi3UIreH capamnTaMa
K.T.0.) MYHIIall MOTiIHAEPIH Kipicreci, Ma3MYHHI,
HETI3r1 Te3uci, Heri3ri OemiMi 6omaasl. KopeIThIHIB
OemiMiHIEe MOTIHHIH Ma3MYHBIHA KOPBITHIHJIBI XKa-
canansl (I'anbckoBa, 2008: 239), (Lllykun, 2010).

BAK >KyMBICBIMEH TaHBICY OapbIChIHIA CYX-
OarTacynbiH 0achl, OpTa TYCHI )KOHE COHBI 0OJaIbI,
coraH OalTaHBICTHI OachlHAA ANTHUIATHIH COWMIEY

(dhopMyianapel, opTa TYCBIHAAFbl aUTYIIBIHBIH He-
ri3ri oiipl OasHmanaTelH ceiliey (opMymnanapsl,
€3 COHBIH/IA ANTBUTyFa THIC coiiey (hopMynanapsl
6omanbl.

Cyx0ar KypyablH OacblHOa aNTYIIBl THIHAAY-
mBIMEH TaHbIC OolMaca, OHJA TaHBICYJaH OacTa-
nanel. ANl TaHBICY ©3[iriHEeH ne, Oipey Hemece Oip
HOpCe apKbLUIbI J1a pOin *KaTaabl.

Kes xenren pecmu, OelipecMu Jkaraiina cyxoar
KypyJla TaHBICHIN, amaHmacylaH Oactamamel. Ka-
3aKTapAblH aMmaHjuacy ofebi aJaMHBIH KachlHa,
JKBIHBICHIHA OaMJIAaHBICTHI JKY3€re aChIll OTHIPAJIBL.
JKacel ynmkeH ep amammap e3apa Ke3IECKCHIC
apalb TiMiHEH eHreH «Accanamaraliekym!» nereH
CO3i KoJiJaHa OTHIPHIN, KON Oepill aMaHiacaipl.
Kazakmanaranna «Cisre AJUTaHBIH HYPBI )KayCBIH!»
JleTeH MarblHaHBl Oinmipemi. TeIHmaymsl amgam:
«Yaraneitkymaccanam!» Jer coeMIi KaObLT ajblll,
ol Ja amaHgacajasl. MyHblH MarbiHachkl «Cisre ne
AJTaHBIH HYpPHBI KaychiH!» mereHmi Oinmipemi. A
€H/Il ’Kachl YJIKEH oHeNl amaMMeH Kes[ecce, ojap
«AmaH 0a?», «YH-imi aman 6a?» T.0. ce3mepMeH
canemaeceni. XKacrap Gipimen Oipi «Comem!» memn
KbICKa aMaHacazbl. Erep skachl yJIKEH aJaMfa jKachl
Killli a1aM Ke3/iecce, aMaHIacy bl JKachl Kimrici 6ac-
Ta/bl, SIFHU Ka3aK XaJKbIHAA JKACHI YJIKCH aJiaM-
JapJIbl epeKIle ChIMIaiThIHBIH KopyTe Oonaasl. Kes
KEJITeH 3TUKET TypiHe AiH, Iin OipaikTepi TOH opi
oNap Ka3ak YITHIHAA epeKIe opiiim, Tigae KepiHic
Oeperi.

CoHbIMEH, )Kac aJiaM YJIKCH aJlaMFa Ke3/ISCKEH/Ie,
erep ol ep ajaM Oolca: «Accaramaraneidkym!» ner,
KOJIBIH aJiajibl, erep aen amam oonca, «CaneMercis
Oe, amaHChI3 0a, eceHci3 0e?» JereH amaHzacy
TYpPJEpiHIH 63iHe YHaraH OipeyiH TaHmail OTBI-
pBIll  amaHjacaabl. YJIKGHICp Jie¢ 63 Ke3eriHje
JKacTapFa KbUIbl MIBIPall TAaHBITHII, J)KAKChl TaHBICA
MaHJalbIHAH WICKEI, OachlHAH CHUIIAN, aca JKaKbIH
6onmaca: «AmaH 0a, oke! JKakchel Ma, affHamalbIH!»
JIen colleMepiH KaObLT aiblll OTHIpabl. JKacTapsl
Kapaiyac, TYBICTBIK KaTBIHACH KOK, OipaK TaHBIC
ajaMJiap MbICAJIbl, KbI3METTEC, JOC-TAHBIC, KOPIIi
T.0. aMaHAacynblH OCBI COHFBI aTajfaH TYPiHIH
Oipin Tammaiimel. Comem Oepy Ke3iHIOE EKiHIII
JKaK JaybIChIH IIBIFAphIN, SCTUTIHIACH €Till KOHE
KeIikTipMen >kayam Oepyi kepek. Erep amam Gip
TOII aJlaMFa Ke3/1ecce, OHai /1a aMaH1acy Ke3eCKeH
ajaMJIapIbiH 09piHE apHAJIBIMN, JAYbICThI KATThIPAK
IIBIFAPBIN aHTy apKbUIbl JKy3ere acaabl. A Ko
aJBICy TEK COJI TONTHIH JKETEKIIiCiHE HE TOITAFbI
eKi-yII VJKEeH ep aJamjapra FaHa jKacajajbl.
Kapchl skaKThIH op afaMbl coleM/i KaObUT alFaHbIH
JKEKE-)KEKE JIaybIC IIBIFAPBIN, aMaHJACy apKbUIbI
Oimmipeni. AMaHIAcelll TYpraH aJaMHBIH ©3iHE
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JKaKBIHJIBIFBIHA, Kaip-KYPMETIHE Kapail amaHaacy
OaphICBIH/IA HITyTe, KOJIIbI KEYAeTe KOWBII eHKEIoTe,
€Ki KOJIJIbI KyChIpyFa, 0acThl utore 0oJiaapl. MyHbI
TINOIK KaTblHAC >KacayFa pPHUTYyalAbIK MoHI Oap
KAMBUI — BIM, WIIAPaHBIH KOCBUIYBI €T TYCIHY
kepek. CoHpaii-ak, KbI3MET JIOPEIKECi KOrapsl
TYpFaH ajJamMfa KbI3MET JKaFblHAaH TOMEH ajaM
Oipiami OoybIm amaHmacambl. ANl erep OacTBIK
KipreH/ie, OHBIH KOJI aCThIHaFbLIap OThIPFaH 0oJica,
oHNa OacThIK OipiHmII OONBII aMaHAacangbl. AT
YCTIHIET1 ajaMm jKastyFa, KYpill Kelle KaTKaH ajam
OTBIpFaH ajamra OipiHIi 60BN aMaHaca bl Erep
ep aJaM MEH TaHBIC JHelN Ke3jiecce, OHAa ep ajaM
OipinmIi 60BIT aMaHacaabl. A erep ep alaMHBIH
JKachl YJKEH Ooyica, OHJa oiien axam OipiHIm
Ooxpim amanmacanbl. Erep exi TybIc, oc, KakKbIH
TaHBIC €Ki oien amaMm Ke3mecce, OHAA Ja apana
KOIl yaKbIT 6TCE, OJlap KOJ aJbICHIIN, KYIIAKTACHII,
cyiicin amanmacanbl. An «TaH Hypibsl OOJCHIH,
Kaiipipasl TaH, Kem >XapblK, KYH Xakcel! TyH
OalikyT OosichIH!» eiiTiH amaHaacy Typiepi, pecMu
XKarainapna ke0ipex KolgaHbuIagsl. AMaHgacyra
KaThICTBI JHUAJOITHIK JUCKYPCTa KOJIJAHBUIATHIH
KIUIenepaiy ke0i STHOMapkepii culaTtka He
OOJIaTBIHBI, COHBIMEH Oipre OciiBepOamasl Kypaul-
JnapMeH (bIM, UIlapa, CaJITThIK KMMBLI, PUTYaJIIap)
KCIICHII KOJIJaHbUIaThIHEI Oenrimi. Jlemek, BAK
JKYMBICBIMEH TaHBICTHIPY/la IIETENIIK CTYICHTKE
aMaHJIacy JKarJasThIHa TOH BepOan bl OipikTepMeH
Karap OeliBepOanapl Oipmiktepai ne Oimy aca
MAaHBI3IbI 00BN TAOBLITAAEL.

ApHaliibl Ke3j1ecin cyx0aTTacyIblH KeH TaparaH
YII TYpiH Kepceryre Ooiamsl: 1) canraHaTThl
JKaFIalarel; 2) KaUFbUTBl KaFqaiaarel; 3) KYMBIC
0a0BIH/IAFbI, ICKEPITIK KapbIM-KaThIHACTA.

BipiHmricine, MEMIIEKETTIK MepeKenep, KYMbIC
icTemn KYpreH MEKeMeHIH HeMece COHIAFbI opill-
TECTIH MEpPEHTObI, ©3iHIH MEepeHTOMbI; YKIMETTeH
eHOer1 CiHr'eHi YIIIiH CHIIBIKTap airy, OTOACHIH/IaFbI
Oip amaMHBIH TOWBI, ickep Oojca, Oenrim Oip
KEHECTiH allbUTybl, TycayKecepi, KeliciMIapTKa
KOJI KOO T.0. ajilaM eMipiH/ie Ke3/IeCeTiH KyaHBIIIThI
JKaFaainapapl atayra 0oJaibl.

Kaitrbuiel sxargaii, keOiHece eliMMeH Oaiia-
HBICTHI YH-IIIIIHIH 0aChIHA KeNreH KalFbl-KacipeTke
KaThICTBI KaFjaija epTepPeKTe ajaMiap TOI-TOII
OOJIBITI KUHAJBINT OapbIN, KOHUT aluTy 9eTi o Jie
cakranrad. ToNThIH iMIiHAETI Kackl YIKeHI HemMece
KbI3MET JI9pekeci OOMBIHIIA JKOFapbl TYpraH
ajaM KeHiI aiftanel, an Oackajapbl YHCi3 KOCTarl,
TYHKBIpan OThIpansl. KalTeic OOdFaH agamra eT
JKaKbIH aflaMJIap dKOKTAy alTajbl.

Kynnenikri emipne Oipeyre Oipey KaWbIpbIM-
IBUTBIK JKacaraHna, KOMEK KepceTKeHnae OipHerre
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aJFBIC TYPJIEPl KOJJaHbLIAAbL. YJIKCH, Kapi agam-
nap oxactapra «PakMer, aifHanaiieia! JKachiH
y3ak Oosicera! bakpiTTer 601! KecereH kerepcin!
TykpMBIH eccin!» T.0. Typinnme Oingipeni. bipine-
0ipi «Paxmer!» pgem, »acaraH >KaKCBHUIBIFBI, KOp-
CeTKeH KeMeri epekimre Oojca, «Ockl KeMeriHe
pu3ambiH! Byn KaKCHUIBIFBIHJIBI HEMEH ©TeceM
exen! MeH, carad emip Oaku Kapsizgapmbia! Kynait
JKaHBIHA JKaMaHIBIK Oepmecia!» T.0. men anFbpic ai-
THII, PU3AIIBUIBIFEIH OIipesi. ANl KyMbIc Oapbl-
CBIHJIA AIIFBIC XaTTap, JKeIenxarrap TYPIHIE KO-
naHanael. AjxaM eMipiHae OHBIH KOHUTIH KOTepeTiH
CO3IepAiH e e31HAIK OpHbI 0ap. Jlep ke3iHae OpHbI-
MEH alThUTFaH )KaKChl CO3 aIaMHBIH KOHLUIIH 6cipim,
OHBIH THIHJIAYIIBIMEH TYPHIC OalIaHbIC OPHATYBIHA
KeMekTeceni. MyHnail ce3 ce3 OacwbiHma naa, ce3
apachIHa 113, CO3 COHBIH/IA /1a AWTHUIBINT OTHIPAJIEI.
«Kakcrl co3 xaH cemiprezi», «Kakcsl ce3 KapsiM
BIPBICY ACHAl Ka3ak.

bip nHopcere kemicy, pykcat 6epyne «Kazip ke
KEIKTipMe jkacan Oepyre THIPBICAMBI3», «O31iHI3
KaJail AyphIC e TaHBICAHbI3, COJNal XKacaHbI3, MEH
Kapchl eMeCITiny JIen aiTanbl. Al Kapchl OONFaH/a,
He icTeH Oac TapTkaHaa «MeH OyJ icke KemiciM
Oepe anmaiiMbiH», «MeH OyfaH KeJiceHMiny,
«KemripiHi3, MeH Ci3IiH OTIHINIIHI3AI OpBIHAAMN
anMaiMbIa», «MeH OyFaH KapChIMBIH, COHJIBIKTaH
KelticiM Oepe anMaiMbIH JICTl aifTabl.

Komracynein na eziHmik epexenepi Oap. Omn
Ja ep aJamlap apacblHOa KOJI aJbICyMEH, oueln
ajmamzaap apacblHza Oac m3ecyMeH Oipre «AMaH
oomn!», «Cay 6omn!», «Ke3meckenmie!» CHAKTBI CO3-
nepi KosimaHbutanel. Erep Oenrini Oip ceOemmeH
CepiKTeciHiH YHiHe Oapbll, WBIFBI Oapa jkaTca, coll
JKarmalira 0alIaHBICTHI TIJIEKTEP A THIT KOTIITACABI.
Korracy ke3iHje »xachl Kilni ajgam OipiHI OOJIbII
KeTIeH/Ii, alJpIMeH Kachl YIKEH ajaM OYypbLIajIbl
Ila, COJIaH COH JKac ajxaM OYpPBUTBIT KeTEe/I.

Kazak xXaJNKbIHBIH KelIipiM cypay o/eOiHiH
epeKIle MaHBI3IBIIBIFBI 0ap. AJlaM apTHIK CO3 aHTHII
KOWFaH >KaFjaijia, THIUBIM CajibIHFaH JIyYHUEIep
TypaJibl aiTKaH >KaFdaiija, HeMece KaTellik jkacaca
KemripiM cypaiiinel. MyHai ke3ze ep ajgam na, siern
amam ga 6ac KAIMJIEpiH IIEMIil, KeipiM CYypaThIiH
aZaMHBIH aniblHa TacTaiabl. Erep kartenik epec-
kenzaey Ooiica, MpICANIbI, Mall ypiay, JKecip Jaysl,
T.0. OHJalMa TOCTYPIIl Ka3aK KOFaMbBIH/IA aT, IaraH
1.0. ipi alipmmTap TapTaThiH OonFaH. MyHpaai
alBINTHI XaIBIK apackiHAa Oemeni Oap, He CoJ eI
apHalpl cailan KoWraH Owmiepi canaTblH OONFaH.
Jlerenmen, Ka3ipri 3aMaHfbl KOFaMja KeUlipiM Cy-
payIoslH €pTepeKTeri puTyainjap cakraiMmaca [a,
BepOaabl OipJikTep/e onap aaablHaa OachIMIIbI
Wil OTBIPMBIH T.0. KOJIJAHBICTApbl KOJJIAHAJIBIL.



HIu Xysiiwxkoy xaoHe T.0.

¥ITTHIK CHNATTAFbl KEeIIipiM cypay MaHbI3Abl 00-
JIBIIT TaOBLUIABL.

BAK >xyMbICEIMEH TaHbICY OapbIChIHIA KHi
KE3JIECETIH XKaFJasIT CEPIKTeCTEPIiH — KNIl 63apa
TaHBIC OPINITEC aTaMIap IbIH Oip-0ipiHe KAHBIPBUTYHI,
0ipiH-0ipi ce3re TapTy coMeCy 9/1c01H/IETI MAaHBI3 bl
Macene Ooubin TaObuianpl. Celiecy akKTiCiHIH Ke3
KenreH OemiMiHAE amaM ajamFa KaHbBIpBLUIAIBI,
COHJIBIKTaH Kicire KalbIPBUIBIN COilJiey MaKcaTka
JKETKI3YII MaHBI3bI (PaKTOP OOIBIT TaOBLIAIBI.

OpKeHHEeTTI Jen caHaJaThIH enjepac OopiHe
opTak Kaparma ce3nep 0ap. Kazak XxanKbIHBIH Kicire
KaWbIpbLTy 971e01 OOWBIHINA aJjaMFa OHBIH KachlHa,
e3iHE TYBICTHIK KaThIHAChIHA Kapad opTypii
CO3KOJIIAaHbICTap JKyHeci Oap. Mbicanbl, Kachl
YJIKEeH ep aJamjapra «arai» ece, siien ajgaMmjaapra
«amai», ©3iHEH OHINA VJIKEeH OoiMaca «oIKeiy,
«ToTely Nen KaWbIpbuUlaJbl. BYHBI TapaThIHKBIPAIl
aiitcak, OeTeH OeWTaHbBIC ajmaMm TYrin Oip YimiH
lmiHgeri xaHaapAbH 631 0ipiHe-0ipi chimaiibl, Oip-
OipiHIH aTBIH aTamail «ara, 9)e, aHa, ara, KOKe,
omKe, JKEHelle, KalblH ara, KalbIH OIKe, HaFalllbl
OlKe, HaFallbl ara» JereH CHSAKThI CO3ICPMEH
KalbIpblIabl.

Bynan 6acka jkachl Kinr agaMaapasl aTTapsIMEH
aTalipl, oJIapFa epKeJNeTiN, aTTapblHa OpTYpIi
JKYpHaKTap KOCbII, MbIcaliel, Ackapxan, Caynerail,
Boram, kankam, KaparbIM, OIBIPaFeIM T.0. CO3IEPMEH
aiiTysl MyMkiH. TinTi pecMu KaTbIHACTBIH ©3iHIE
opimTecTephiH Jachl YIJKEHI KiliciH epkejere
CBHIJIaNl ceMyece, JKachl KIiNIci 1Ie¢ 3 Taparbl-
HaH VJKEHIe KYpMET KepceTe «amai, arail» aen
tingeceai. CoHbIMEH 0ipre Ka3ak XaiKbl )Kachl YJIKeH
amamMra Hemece, acipece, ep-azamarrap Oip-OipiHe
KalbIpbUIFAH/a, CBIMIACTBIKTBIH, KYPMETTCY/IiH Oe-
rici periHie amam aTblHa -€Ke, -aka, -Ke, -Ka, -a,
-¢ JIeTeH KOCBHIMINANApABI COo3 TYOipiHe KayFam
aditanel, meicaibl, Cepik — Ceke, Mapar — Moake,
I'yncim —I'yeke CUAKTHI OOIIBIIL, KiCi aThI XKenTeyip
KBICKApTHUTBIT  aiiTeiampl. Kici aTrapeiHa OCHI
KOCBIMILIANIAP/Bl JKaiFam aiTy OipeyaiH Ha3apblH
aynapyapl MakcaT eTill, CONl ajaMfa aNTyIIBIHBIH
©31H/IK IITHITaTHIH, KYpMETiH Kkepcerei. COHbIMEH,
Ka3aK TUTIHJAET1 KapaTma ceslep MEH Kaparma
aTaybllTap JXKYHECiHIE TYBICTHIK arayliap epeKxiie
OPBIH aJIaThIHBIH Oy aca MaHbI3Ibl.

BAK >xyMBICBIMEH TaHBICYJa y3yalbl-I3CTYP-
JK TaKpIPBINTAPABIH aKIMapaTThIK Ma3MYHBI Oip-
TiH/EN KEeHEWil, MaTepualliapablH KypJenenyi Oip-
I3MUTIKIICH JAaMBIN OTHIPaAbl. ENTaHBIMIBIK TaKbi-
PBINITAPIBIH  ayKbIMBI KOFapbl OOJBIT  KeJemi.
V3yanael-AoCcTypaIiKk TEPMHHI TUIAIK MJIMETTEp
MEH JSCTYPIIK CUIATTarbl MOJIMETTEP THIFBI3 Oaii-
JMAHBICKAH MOTiHAEpre ToH Oomanpl. Y3yaumsl

(dpaszanap IOCTYpJIiK, CANTTHIK Karujaauap OOMbBIH-
ma Oepinexmi. Y3yangbl-IoCTYPIiK MOTIHIEp Aere-
HiMi3 KOPCETIITeH Coiiey >KarmasThl VIIiH MiH-
JeTTi OOJbIN TaOBLIATHIH COiey HOpMallapbl MEH
MiHE3-KYIBIK HOpMaapbIHbIH OaiaHbICybl OOJIBII
tabsans! (Bepemarun, Kocromapos, 1990). V3ayc
YFBIMBI COHIICY JKarAasThl MEH Ceilley HbICaHZa-
PBIHBIH apachblHIAFbl OaiaHbICTBl KOPCETY YIUiH
KOJIaHBIIAABI. ©O3r¢ VIIT OKUTIHIH MOICHUETaPaITbIK
KY3BIPETTUIITH OipTiHAET UrepyiH KOpPCEeTETIH IIa-
Mayapbl CaHaJaThlH cCeilfiey >KargasTbiHa OeiliM-
ey JOpekeci, AWallor IKYPri3y, TaKbIPHIITHI
JAMBITY, OYTIHIIK XKoHe OalIaHBICTBUIBIK CEKiIIi
acnekrinepi 6ap (Fraser, 1978).

OpTYpii [HeHreiaeri cyxOaTTapiasiH Oepiry
KeJieMi yiFaiipin mambein oTbipagsl. Ockl opaiina
OKBITYIIBI MIETENAIK CTYACHTTEPTe YKbIMIA KYMBIC
icreyre nmalblH OoOJyFa, TaHAay VIOIH JKayarl-
KepIIUTIKTI KaObliayFra, >KayanmKepUIUTiKTi TOIl
MyIenepiMeH Oelicyre, KbI3MET HOTHKEIEePiH Taj-
Jay CHUSAKTBI KY3BIPETTUTIKTEP/I MEHIepyre KOMeK-
teceni (Davies, Pears, 2011), (Chafe, 1987). Mone-
HHUETapaJbIK KapbIM-KaThIHACTAFbl INETEJAIK CTy-
JNEHTTEPAIH MOJICHUETApaIbK KY3bIPETTUIIKTEPiH
KaJIBIITACTBIpyAa O€Nrimi KOMMYHHKATUBTIK MiH-
nerrepai memryne (Brown, 1994) Bepbannsr Typae
KOMMYHHKAIIUSIFa €HY, TaHBICY, ©3iH TaHBICTBIPY
Hemece Oacka agaMipl TaHBICTBIPY, aMmaHAacy,
Komracy, Oipeyre keHinm Oeiy, amfeic OUIAipy,
KelIipiM cypay, alFbicKa, KeulipiMmre xayan Oepy,
0ip HopceHi KalTanayasl jkoHE T.0. ©TiHY CeKinmai
HMHTEHLSIIAP JKY3€Te achIpbLIY Kepek.

CoHbIMEH, COIey ICKepJiri MeH Iaribl He-
ri3iHzAe 01 KepeKTi coley MamiMeTi 0ap TaKbIphII
JKOHE OCIT1T TAKBIPHITHIK-KaF TasTTHIK MOHMOTIH-
JieTi cyx0aTka KETKUIKTI JeHreine Oapabap Ka-
teica anansl (Hymes, 1971). byn nenreit kypnemi
KOMMYHHMKATHBTI JITTI JKy3ere acelpy YIIiH
KYpPBUTBIMABI XKOHE SPTYPIi TYJIFalapibl ceiseyne
KOJNJIaHyFa MYMKIHIIK OepeTiH eTe MXKaKChl KOM-
MYHUKAaTUBTIK  KY3BIPETTUIITIMEH  CHITaTTaJaabl
(Selinker, 1972), (Nemser, 1971).

HoTuxesiep Men mikipTajac

Bapnbik engepae opTrak KeIFachIPibIK XallbIK-
TBHIH TOXKIPUOECIH KOPCETETIH )KOHE OJIAP.IbIH MIe-
HUETIH KypaWThIH TaHOamap, alThUIBIMIAp Kyieci
O0ap. MyHpnaii alTBUIBIMIAp OJNEyMETTIK-MOACHU
KY3BIPETTUTIKTIH MaHBI3bI KOMIIOHEHTI OOJIBII
ta0butagel. OFaH Makal-MaTeaep, HAuoMalap,
KaHATTBl CO3]IeP, HAHBIM-CEHIMJEPTe KAaThICTHI
CO3KOIIAHBICTAp, KAaThIHAC alTBHUIBIMIAp, Oaramay
ce37iep JKaranbl. YaKbIT MEeH KEHICTIK OeJmerinae
OCINTUICHTeH JKaFJasTTapAarbl TULMIK KaThICBIMJIA
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CeliNiey OpeKeTiHIH OpHBI €PeKIlle MaHbI3IbI OOJIBII
tabsaas! (Canale, Swain, 1980), (Bahman 1990).

Ceiiney jxarmasTbl HETi3iHIE CoMHley opeKeTi
KaJpInracateiabl  Oenriti. dunocodusina, omicre-
Mesie, TICUXOJIOTHSIA <OKAF[asT) YFbIMBl JKaH-
KaKThl 3€PTTENTEH, afam/iap dPEKETiHIH CUIAThIH,
oTy OapbICHIH JKOHE TaFbl 0acka aHBIKTayIIbl
MaHbI3/Ibl KATETOpUS OOJBIN TaObUTAbI. by «kar-
JasT» YFBIMBI 9pOip FBUIBIM cajlackl OOHNBIHINA
MakcaTka OalaHbICTBI, 3epTTey OarbIThIHA Opal
OPTYPJTi aHBIKTATEIT OTHIpaabl. CebeOi, altHamagarbl
3aTTapIbIH, 9PTYPIi KYOBUIBICTAPIBIH SCEPi APKBLIBI
aHBIKTANATBIH JKarmail KoHE CeWey opeKeTiH
TYIBIPATBIH IIAPTTApP, COHBIMEH KaTap IIBIHIBIK
KHUBIHTBIFBIHBIH TYPJl KOPCETKIMITEPiH OACIIBUTBIK-
Ka ana OTBIPBIN, «OKAFNafATKa» aHbIKTamMa Oepeni
(Epnazaposa, 2001:56).

Ceiineyminig 0iniM KOpbI, Toxipube TypiHzae
KapbIM-KaThIHAC JKacayFa TYPTKi, YK O0OJaThiH
[IAPTTAPbl APKBUIBI COMIICY KaF Jas Thl Al KbIHIATIATbI.
Opsic TiniHig TyciHgipMme ce3airinae: «Curyamus —
3TO COBOKYITHOCTh OOCTOSITENBCTB, YCIIOBHH, CO3-
JAOIUX TE€ WM HWHbIE OTHOIICHHUS, OOCTaHOBKY
WM TIOJIOKEHUs» Jien aHbikTama Oepiiren (Ckai-
kuH, 1989:49-50). Celiney narIbplHBEL, —Cceiley
mIeOePITIKTI  KaJBIITACTHIPY/a JKaFIasATThl ©3€KTi
ety tuimai Oombin tabwutanmel (Kysekosa, 2005).
Juasor naiga 6oysl YIIH JKaFJasTThIH KAJIBIITHI
HEMece TapThICTBI OONIyBI, €Ki Hemece ojaH J1a
KOl KaTBICYIIBIHBIH OONybl, CYX0aTKa KaThICYIIbI
CEpIKTECTEp OJIEYMETTIK peJiaepi >KarblHaH TEH
HEMECe TEH €MeC JKOHE CepiKTeCTepIiH HOCTHIK
HEMece pecMH XK.T.0. JereH CHsKTBI Oeinrinepi
KaKeT JIeTI KepceTei KenTereH rameiMaap ([ydeH-
k0,1984). XKarmasrrap TUIIIK KaTBICBIMIBI OCKITY,
KOIITay, TOKTaTy CHAKTHI Oeximuepre OediHim,
AJIIBIHFBI O6TiMIe ColeMIecy MaKCcaThIHIa KapaTia
ce3 MaljanaHpUICca, CKiHINI OeyiMJe aWTy >KoHE

KaObUIay Kypayimapbl KOJMIAHBUIBIT OTHIPAIBI, ajl
COHFBI 0OIMJIC KOPBITHIHIBICHI IIBIFANbI, OYII
Ke3/ie KemlipiM MeH Kojjay Konmanputansl (Dop-
MaHOBCKas, 1986:18-27).

Celliiey xarJasTTapbl e3apa Ceusey KapbIM-
KAaTBIHACKIH JKY3€re achIpaThIH XaFJasTTap >KUbIH-
TBIFbI OOJIBINT TAOBLUIA b, KOMMYHHUKATHBTIK aKTIHIH
HETI3Trl  KJIaCCHUKAJIBIK MOJIENBJIEPIHIE  Coley
KaFJAsATTapbIHBIH MAaHBI3bl KbI3METTEPl KOPIHIII
oTeIpaasl (SIkobcon, 2005:22).

BAK KYMBICEIMGH TaHBICyJa CTYACHTTEP
JKarmasTKa Oailma’bICThl OachlHOAa JKEHII Tall-
ChIpMajap/bl, KeiH OIpTiHIEen KypaAemi Tarchip-
Maiapbl OpPbIHAAY Ke3iHJe TYpJIi JKaFnaiiia caibic-
THIPY, KOPBITBIHABI JKacay YVAepiCTepiHEeH oTexi
(JIsxoBukui, 1988), KyHIENIKTI JIEKCUKaFa KOHIT
OeJtiHiN, €pKiH CHHTAaKCHCTIK KYpPBUIBIMAApFa MoH
6epimin oteipans! (Lykur, 2003).

KopbIThIHABI

Ierenmik CTYASHTTEPAIH MOJCHUCTAPAIIBIK
KapbhIM-KaThIHAC ~KY3BIPETTUIITIH  KaJBIITACTHIPY
Ka3ipri MOICHU >XKarblHAH OPKWIIBI OOJIBIT KeJeTiH
aJieMJie KapbIM-KaThIHAC Jacay yiriH KaxeT. [llet-
engik cryaentrepre BAK KyMBICBIMEH TaHBIC-
TBIpYOAFel €H HETI3Ti yaepicTepmiH Oipi — TUIIIK
JKargasTTapAbl KapbIM-KAaTbIHACTBHIK JKarjaiifa cail
ipiKTey, YUBIMAACTHIPY.

[lerenmik CTymEeHTTIH MOICHHETAPAIBIK Ka-
PBIM-KaTbIHAC ~KY3BIPETTUIMHIH ~KalbIITacybl ap-
KBUTBI TYPJ MOJCHUETTEp CyXOarTapblHa Kambicyzd
OaiibIHObIK, OeHzellin Kopyze 6onadvl. COHBIMEH Oipre,
MOJICHUETAPAIBIK KaphIM-KATBIHAC —KY3bIPETTUIITIH
KaJIBINTacTBIPy OAapbICHIHAA INETENIK CTYICHTTIH
KEKE TYJIFAChl )KaH-)KaKThl JaMH/IbI, BIHTBIMAKTACTHIK,
e3apa KYpMET KOpCETy HETi3iHIe MOJICHHUETTED
cyx0aTbIHa KaThICa aly KaOUIeTTLIIr AKOFapbLIAIBL.
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